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I. Word and Phrase Translation (20 points, 1 point each)

A. Translate the following words and phrases into Chinese. Write your
translation on the Answer Sheet.

1. anti-dumping 2. two-way radio
3. global integration 4. Silicon Valley
5. data processing 6. the Suez Canal
7. blood circulation 8. housing mortgage
9. ruling principle 10. interest-free loan

B. Translate the following words and phrases into English. Write your
translation on the Answer Sheet.

11. =asT 12. FEP

13. BRERE 14. BEFFK
15. &fFh 16. RBKEHF
17. SrE=A 18. =Mk &5Hy
19. HUHAa 20. EtRA

II. Translation Revision (20 points, 2 points each)

A. Correct or improve the translation of the following English sentences.
Write your revised versions on the Answer Sheet.

Example:

JR3C: Adelaide enjoys a Mediterranean climate.
B PEFES RS,
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I'hope to read the novel,inths ariginal
RA DTN RN,

As never before in their long history, universities have become instruments
of national competition as well as instruments of peace.

REMSERAERZFNAFHLTR, XEXENHL ERAAIRER.

You can also find, among the new offices of the financial district, the
building where Dr. Samuel Johnson (1709-1784) once lived.
REEBMXOFHAEPHAERIEZR - APBE L (1709—1784) BZL
RSB F.

Global temperatures in recent months have been at their highest levels
in records that go back 130 years.

EJABERREERT 130 FHARIERMREKF.

The company’s insistence on using its proprietary e-book publishing
software makes it more difficult for publishers to control the layout of
the book.
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Correct or improve the translation of the following Chinese sentences.
Write your revised versions on the Answer Sheet.

Example:

JR3C:

RENE XA BE TR, REBMREE.

#3C: To write a preface to this collection of his essays gives me a great honor.

B
R
B3

B
JR3C:
B

B

I find it a great honor to write a preface to this collection of his essays.

EXHEE ERMNFIRES, REREX.
We have common language on that matter and get along well with each
other.

2008 FWMAEEILRAZIRKBEAEN, XBRBRINREHRNES.
Welcoming all guests with open arms in Beijing in the year 2008 is our
delight.
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B3 +EME WIS EIN—HEERESHES.

#X: Ten years ago, an incident that I witnessed at an airport made me

unforgettable.

B

B BABMZE, ZAZPZE, BAHAHERERERGE.

#X: Fog is the cloud near the ground, while cloud is the fog in the sky. Both
have visiting and appreciating values.

B

B3 WTBATE, XFAEE KLE M AT LN A S 5 HEK, FEAER
b T PN AR ET K.

#3C: It can be predicted that this material will be increasingly applied to
aeroplanes or other flight vehicles and its use will also be increased in
other industries.

i

Sentence Translation (20 points, 2 points each)

Translate the following underlined sentences into Chinese. Write your
translation on the Answer Sheet.

Some people consider their journey like a jaunty tour. They will just go
merrily along. Others will encounter many upsets, tears and losses on their
journey. Others still, will linger on to offer a helping hand to anyone in need.
One source of anger is failed attempts to change in the past. People become
so frustrated by earlier efforts that they can actually become mad when you
point to an important new issue.

Increasing human number places intense pressure on ecosystems and natural
resources, and this pressure is expected to increase until world population
stabilizes at about 10 billion by 2050 to 2070. However, this stabilization
will be achieved only if present efforts to check population growth are
pursued vigorously.

Slower population growth is affecting the developing world as well.
According to many media experts, this picture of stagnant or declining labor
forces is cause for panic. After all, it means that countries will be seeing an
increase in the ratio of retirees to workers.

London is bigger, dirtier and more crowded than one would imagine from the
descriptions in many magazines and books. It has around 8 million
inhabitants and sprawls over a huge area, mostly of suburbs where tourists
seldom go. The city streets are narrow and often blocked by traffic.
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B. Translate the following uW&\éWiﬂ.g&(ﬁgn%gces into English. Write your
translation on the Answer Sheet.

36. BMETHS, ERAKEINT. BREZFIHFTHKNE, SRAESHRT.
HREERBXHM, RO RN A ERMRRTET .

37. ZAEFXAORF 207, BRAGZIEANRX Rk, 2%EHFEMBURAREK
TI3%, #HELFRIER, AREFEKFEIRS.

38. LXREH, FXARENEEFTRANGENE. BUE, THPEHR. B
. K. B AR REREDFEEYROLE, HEERRXUKRRLILT
&

39. XEpEHIE. B %, i REMEEBAGER. #ETH
RNREIT =L FR. AR, BAIH KR KL —KIT, MWETHARR!
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IV. Passage Translation (40 points, 20 points each)

A. Translate the following passage into Chinese. Write your translation on
the Answer Sheet.

41.

You’re on holiday but surreptitiously check your work emails the moment
you wake up. You get anxious if there’s no Wi-Fi in the hotel or mobile phone
signal up the mountain. You fret if your phone is getting low on power, and you
secretly worry things will go wrong at work if you’re not there. These are the
typical signs of “always on” stress induced by smartphone addiction.

For some people, portable connected devices have liberated them from the
constraints of the nine-to-five. Flexible working has given them more autonomy
over their working lives and enabled them to spend more time with their friends
and families. For many others though, smartphones have become tyrants in their
pockets, never allowing them to switch off, relax and recharge their batteries. The
negative impacts of this “always on” culture are that your mind is never resting,
you’re not giving your body time to recover, so you’re always stressed.

B. Translate the following passage into English. Write your translation on
the Answer Sheet.

42.

FHERLBREESRAENESZ—, ADSHRN 13%. BEEHNREE, RE
BHFAMNE, BEEHOESR, RRFHANKE.

FHEXRERROE, HHRELATEKEBHR (Millennium Development
Goals) HHEIEIEEME: 3 LEZAOEFBERREUT, =02 —HIILEEFIR,
3000 LA ANZBNERAR, ZFXL[ERARLERN 2%, REHFIE 3000 ZET. X
X AL R
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